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DÔVODOVÁ SPRÁVA 

1. KONTEXT DELEGOVANÉHO AKTU 

Článkom 45 ods. 11 smernice (EÚ) 2015/849 sa Komisia splnomocňuje, aby po predložení 

návrhu regulačných technických predpisov Európskym orgánom pre bankovníctvo (EBA) 

a v súlade s článkami 10 až 14 nariadenia (EÚ) č. 1093/2010 prijala delegované akty, 

v ktorých sa bližšie určia kritériá na určenie okolností, za ktorých je vhodné určiť centrálne 

kontaktné miesto, a stanoví sa, aké by mali byť funkcie centrálnych kontaktných miest. 

V súlade s článkom 10 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 1093/2010, ktorým sa zriaďuje orgán EBA, 

musí Komisia do troch mesiacov od doručenia návrhu technických predpisov rozhodnúť, či 

ich schváli. Môže ich takisto schváliť iba čiastočne alebo so zmenami, ak si to vyžadujú 

záujmy EÚ, a to s prihliadnutím na osobitný postup stanovený v uvedených článkoch. 

2. KONZULTÁCIE PRED PRIJATÍM AKTU 

Orgán EBA uskutočnil verejné konzultácie k návrhu technických predpisov predloženému 

Komisii v súlade s článkom 45 ods. 10 smernice (EÚ) 2015/849. Konzultačný dokument bol 

uverejnený na webovom sídle orgánu EBA 4. decembra 2024 a konzultácie sa skončili 

4. februára 2025. Orgán EBA navyše požiadal Skupinu zainteresovaných strán 

v bankovníctve vytvorenú v súlade s článkom 37 nariadenia (EÚ) č. 1093/2010, aby 

v súvislosti s návrhom technických predpisov poskytla poradenstvo. Spolu s návrhom 

technických predpisov predložil orgán EBA vysvetlenie, ako sa pri vypracúvaní konečného 

návrhu technických predpisov, ktorý bol predložený Komisii, zohľadnil výsledok týchto 

konzultácií. 

Orgán EBA predložil spolu s návrhom technických predpisov a v súlade s článkom 10 ods. 1 

tretím pododsekom nariadenia (EÚ) č. 1093/2010 svoje posúdenie vplyvu vrátane analýzy 

nákladov a prínosov týkajúcich sa návrhu technických predpisov. Táto analýza je k dispozícii 

na adrese Regulatory Technical Standards on CCP to strengthen fight against financial crime 

(Regulačné technické predpisy pre centrálne kontaktné miesto s cieľom posilniť boj proti 

finančnej trestnej činnosti) | Európsky orgán pre bankovníctvo, s. 12 – 15 záverečnej správy 

o návrhu regulačných technických predpisov. 

3. PRÁVNE PRVKY DELEGOVANÉHO AKTU 

V konečných regulačných technických predpisoch sa stanovujú kritériá na určenie okolností, 

za ktorých je vhodné určiť centrálne kontaktné miesto, ako aj funkcie týchto centrálnych 

kontaktných miest. Keďže na vydavateľov elektronických peňazí a poskytovateľov 

platobných služieb sa vzťahujú rovnaké úvahy ako na poskytovateľov služieb kryptoaktív, 

orgán EBA navrhuje zachovať štruktúru a prístup stanovený v delegovanom nariadení 

Komisie (EÚ) 2018/1108 a rozšíriť existujúce ustanovenia na poskytovateľov služieb 

kryptoaktív (ustanovenia, ktoré sa vzťahujú na vydavateľov elektronických peňazí 

a poskytovateľov platobných služieb, by sa ponechali nezmenené) a zároveň ich prispôsobiť 

odlišnej povahe služieb kryptoaktív, ako sa pripomína v odôvodnení 27 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/16241, a zároveň primerane zaviesť nové 

ustanovenia pre poskytovateľov služieb kryptoaktív, ak je to potrebné vzhľadom na ich 

 
1 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1624 z 31. mája 2024 o predchádzaní využívaniu 

finančného systému na účely prania špinavých peňazí alebo financovania terorizmu 

(Ú. v. EÚ L, 2024/1624, 19.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj). 

https://www.eba.europa.eu/activities/single-rulebook/regulatory-activities/anti-money-laundering-and-countering-financing-terrorism/regulatory-technical-standards-ccp-strengthen-fight-against-financial-crime
https://www.eba.europa.eu/activities/single-rulebook/regulatory-activities/anti-money-laundering-and-countering-financing-terrorism/regulatory-technical-standards-ccp-strengthen-fight-against-financial-crime
https://www.eba.europa.eu/activities/single-rulebook/regulatory-activities/anti-money-laundering-and-countering-financing-terrorism/regulatory-technical-standards-ccp-strengthen-fight-against-financial-crime
https://www.eba.europa.eu/activities/single-rulebook/regulatory-activities/anti-money-laundering-and-countering-financing-terrorism/regulatory-technical-standards-ccp-strengthen-fight-against-financial-crime
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj
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obchodný model a prevádzku. Orgán EBA konkrétne rozhodol: a) zahrnúť vymedzenie 

poskytovateľov služieb kryptoaktív [na základe vymedzenia v článku 3 ods. 19 smernice (EÚ) 

2015/849]; b) rozšíriť existujúce vymedzenie pojmov „príslušný orgán“ a „hostiteľský 

členský štát“ tak, aby zahŕňali odkazy na poskytovateľov služieb kryptoaktív; c) rozšíriť 

osobitné ustanovenia na poskytovateľov služieb kryptoaktív a d) zahrnúť osobitné kritériá na 

určenie okolností, za ktorých by sa od poskytovateľov služieb kryptoaktív malo vyžadovať, 

aby určili centrálne kontaktné miesto. 
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DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… 

z 8. 9. 2026, 

ktorým sa menia regulačné technické predpisy stanovené v delegovanom nariadení (EÚ) 

2018/1108, pokiaľ ide o kritériá na určenie centrálnych kontaktných miest pre 

poskytovateľov služieb kryptoaktív a pravidlá týkajúce sa ich funkcií 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/849 z 20. mája 2015 

o predchádzaní využívaniu finančného systému na účely prania špinavých peňazí alebo 

financovania terorizmu, ktorou sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 648/2012 a zrušuje smernica Európskeho parlamentu a Rady 2005/60/ES a smernica 

Komisie 2006/70/ES2, a najmä na jej článok 45 ods. 11, 

keďže: 

(1) Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/11133 sa nahradil článok 45 

ods. 9 smernice (EÚ) 2015/849 s cieľom poskytnúť členským štátom možnosť 

požadovať nielen od vydavateľov elektronických peňazí a poskytovateľov platobných 

služieb, ale aj od poskytovateľov služieb kryptoaktív usadených na ich území v inej 

forme, než je pobočka, a ktorých ústredie sa nachádza v inom členskom štáte, aby na 

ich území určili centrálne kontaktné miesto. Na zabezpečenie jednotného prístupu 

k určeniu centrálneho kontaktného miesta a funkcií centrálneho kontaktného miesta vo 

všetkých sektoroch by sa delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/11084 malo 

zmeniť tak, aby zahŕňalo odkazy na poskytovateľov služieb kryptoaktív. 

(2) V záujme rozšírenia rozsahu pôsobnosti delegovaného nariadenia (EÚ) 2018/1108 na 

poskytovateľov služieb kryptoaktív a ich príslušné orgány by sa vymedzenie pojmov 

„príslušný orgán“ a „hostiteľský členský štát“ mali zmeniť tak, aby zahŕňali odkazy na 

poskytovateľov služieb kryptoaktív. 

(3) Do delegovaného nariadenia (EÚ) 2018/1108 treba takisto zaviesť kritériá na určenie 

okolností, za ktorých môžu hostiteľské členské štáty vyžadovať od poskytovateľov 

služieb kryptoaktív, aby určili centrálne kontaktné miesto. Tieto kritériá by sa mali 

riadiť rovnakým prístupom, ako je prístup uplatňovaný na vydavateľov elektronických 

 
2 Ú. v. EÚ L 141, 5.6.2015, s. 73., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2015/849/oj. 
3 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/1113 z 31. mája 2023 o údajoch sprevádzajúcich 

prevody finančných prostriedkov a určitých kryptoaktív a o zmene smernice (EÚ) 2015/849 (Ú. v. EÚ 

L 150, 9.6.2023, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1113/oj). 
4 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1108 zo 7. mája 2018, ktorým sa dopĺňa smernica 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/849 o regulačné technické predpisy týkajúce sa kritérií na 

určenie centrálnych kontaktných miest vydavateľov elektronických peňazí a poskytovateľov platobných 

služieb a o pravidlá pre ich funkcie (Ú. v. EÚ L 203, 10.8.2018, s. 2, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/1108/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2015/849/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1113/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/1108/oj
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peňazí a poskytovateľov platobných služieb, pričom by sa mal zamerať na veľkosť 

a rozsah činností vykonávaných subjektom v hostiteľskom členskom štáte. Tieto 

kritériá by sa však mali prispôsobiť tak, aby vyhovovali odlišnej povahe služieb 

kryptoaktív. 

(4) Rovnako ako v prípade vydavateľov elektronických peňazí a poskytovateľov 

platobných služieb by hostiteľské členské štáty mali mať možnosť vyžadovať od 

poskytovateľov služieb kryptoaktív, aby určili centrálne kontaktné miesto vo všetkých 

prípadoch, keď je to primerané miere rizika prania špinavých peňazí alebo 

financovania terorizmu spojeného s činnosťou týchto poskytovateľov služieb 

kryptoaktív. 

(5) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1108 by sa preto malo zodpovedajúcim 

spôsobom zmeniť. 

(6) Toto nariadenie vychádza z návrhu regulačných technických predpisov, ktorý Komisii 

predložil Európsky orgán pre bankovníctvo. 

(7) Európsky orgán pre bankovníctvo uskutočnil otvorené verejné konzultácie k návrhu 

regulačných technických predpisov, z ktorého toto nariadenie vychádza, analyzoval 

potenciálne súvisiace náklady a prínosy a požiadal o poradenstvo Skupinu 

zainteresovaných strán v bankovníctve vytvorenú v súlade s článkom 37 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1093/20105, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Zmeny delegovaného nariadenia (EÚ) 2018/1108 

Delegované nariadenie (EÚ) 2018/1108 sa mení takto: 

1. Článok 2 sa mení takto: 

a) Body 1 a 2 sa nahrádzajú takto: 

„1. „príslušný orgán“ je orgán členského štátu, ktorý je zodpovedný za zabezpečenie 

dodržiavania požiadaviek smernice (EÚ) 2015/849 v zmysle transpozície do vnútroštátnych 

právnych predpisov vydavateľmi elektronických peňazí, poskytovateľmi platobných služieb 

a poskytovateľmi služieb kryptoaktív usadenými na jeho území v inej forme, než je pobočka, 

a ktorých ústredie sa nachádza v inom členskom štáte; 

2. „hostiteľský členský štát“ je členský štát, na ktorého území sú v inej forme, než je 
pobočka, usadení vydavatelia elektronických peňazí, poskytovatelia platobných služieb 
a poskytovatelia služieb kryptoaktív s ústredím nachádzajúcim sa v inom členskom štáte;“; 

b) Dopĺňa sa tento bod 4: 

„4. „poskytovateľ služieb kryptoaktív“ je poskytovateľ služieb kryptoaktív v zmysle 
vymedzenia v článku 3 ods. 1 bode 15 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2023/1114*, ak vykonáva jednu alebo viac služieb kryptoaktív v zmysle vymedzenia v bode 
16 uvedeného článku s výnimkou prípadov, keď poskytuje poradenstvo v oblasti kryptoaktív 

 
5 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1093/2010 z 24. novembra 2010, ktorým sa zriaďuje 

Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre bankovníctvo) a ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 

č. 716/2009/ES a zrušuje rozhodnutie Komisie 2009/78/ES (Ú. v. EÚ L 331, 15.12.2010, s. 12, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1093/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1093/oj
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uvedené v bode 16 písm. h) uvedeného článku. 

* Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/1114 z 31. mája 2023 o trhoch 

s kryptoaktívami a o zmene nariadení (EÚ) č. 1093/2010 a (EÚ) č. 1095/2010 a smerníc 2013/36/EÚ 

a (EÚ) 2019/1937 (Ú. v. EÚ L 150, 9.6.2023, s. 40, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj).“. 

2. Článok 3 sa mení takto: 

a) Odsek 1 sa mení takto: 

i) Úvodné slová sa nahrádzajú takto: 

„Ak je splnené ktorékoľvek z týchto kritérií, môžu hostiteľské členské štáty 

vyžadovať, aby vydavatelia elektronických peňazí, poskytovatelia platobných 

služieb a poskytovatelia služieb kryptoaktív, ktorí majú na ich území 

prevádzkarne v inej forme, než je pobočka, a ktorých ústredie sa nachádza 

v inom členskom štáte, určili centrálne kontaktné miesto:“; 

ii) Písmeno b) sa nahrádza takto: 

„b) kumulovaná výška elektronických peňazí distribuovaných a čerpaných 

prevádzkarňami poskytovateľov služieb kryptoaktív, kumulatívna hodnota 

nimi vykonaných platobných transakcií alebo kumulovaná hodnota nimi 

vykonaných služieb a činností pravdepodobne prekročí 3 milióny EUR za 

jeden účtovný rok alebo sumu 3 milióny EUR prekročila v predchádzajúcom 

účtovnom roku;“; 

b) Odsek 2 sa nahrádza takto: 

„2. Bez toho, aby boli dotknuté kritériá stanovené v odseku 1, môžu hostiteľské členské 
štáty vyžadovať určenie centrálneho kontaktného miesta od kategórií vydavateľov 
elektronických peňazí, poskytovateľov platobných služieb a poskytovateľov služieb 
kryptoaktív, ktorí majú na ich území prevádzkarne v inej forme, než je pobočka, a ktorých 
ústredie sa nachádza v inom členskom štáte, ak je táto požiadavka primeraná miere rizika 
prania špinavých peňazí alebo financovania terorizmu spojeného s činnosťou uvedených 
prevádzkarní.“; 

c) Odsek 4 sa nahrádza takto: 

„4. Bez toho, aby boli dotknuté kritériá uvedené v odsekoch 1 a 2, hostiteľský členský štát 
môže vo výnimočných prípadoch udeliť svojmu príslušnému orgánu právomoc vyžadovať, 
aby vydavateľ elektronických peňazí, poskytovateľ platobných služieb alebo poskytovateľ 
služieb kryptoaktív, ktorý má na jeho území prevádzkarne v inej forme, než je pobočka, 
a ktorého ústredie sa nachádza v inom členskom štáte, určil centrálne kontaktné miesto, ak má 
hostiteľský členský štát oprávnené dôvody domnievať sa, že činnosť prevádzkarní tohto 
vydavateľa elektronických peňazí, poskytovateľa platobných služieb alebo poskytovateľa 
služieb kryptoaktív predstavuje vysoké riziko prania špinavých peňazí a financovania 
terorizmu.“ 

3. Článok 4 sa nahrádza takto: 

„Článok 4 

Zabezpečenie dodržiavania pravidiel v oblasti boja proti praniu špinavých peňazí 
a financovaniu terorizmu 

Centrálne kontaktné miesto zabezpečí, aby vydavatelia elektronických peňazí, poskytovatelia 
platobných služieb a poskytovatelia služieb kryptoaktív, ktorí majú prevádzkárne uvedené 
v článku 45 ods. 9 smernice (EÚ) 2015/849, dodržiavali pravidlá hostiteľského členského 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj
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štátu v oblasti boja proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu. Na tento účel 
centrálne kontaktné miesto: 

a) uľahčuje rozvoj a vykonávanie politík a postupov v oblasti boja proti praniu špinavých 
peňazí a financovaniu terorizmu podľa článku 8 ods. 3 a 4 smernice (EÚ) 2015/849 tým, že 
vydavateľa elektronických peňazí, poskytovateľa platobných služieb alebo poskytovateľa 
služieb kryptoaktív, ktorý ho určil, informuje o požiadavkách v oblasti boja proti praniu 
špinavých peňazí a financovaniu terorizmu platných v hostiteľskom členskom štáte; 

b) v mene vydavateľa elektronických peňazí, poskytovateľa platobných služieb alebo 
poskytovateľa služieb kryptoaktív, ktorý ho určil, dohliada, aby uvedené prevádzkarne účinne 
dodržiavali požiadavky v oblasti boja proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu 
platné v hostiteľskom členskom štáte, a aby politiky, kontroly a postupy vydavateľa 
elektronických peňazí, poskytovateľa platobných služieb alebo poskytovateľa služieb 
kryptoaktív, ktorý ho určil, boli prijaté podľa článku 8 ods. 3 a 4 smernice (EÚ) 2015/849; 

c) informuje ústredie vydavateľa elektronických peňazí, poskytovateľa platobných 
služieb alebo poskytovateľa služieb kryptoaktív, ktorý ho určil, o akomkoľvek porušení 
predpisov alebo problémoch súvisiacich s ich dodržiavaním v uvedených prevádzkárňach 
vrátane všetkých informácií, ktoré môžu mať vplyv na schopnosť prevádzkarne účinne 
dodržiavať politiky a postupy tohto vydavateľa elektronických peňazí, poskytovateľa 
platobných služieb alebo poskytovateľa služieb kryptoaktív v oblasti boja proti praniu 
špinavých peňazí alebo financovaniu terorizmu alebo ktoré môžu inak ovplyvniť posúdenie 
rizika tohto vydavateľa elektronických peňazí, poskytovateľa platobných služieb alebo 
poskytovateľa služieb kryptoaktív; 

d) v mene vydavateľa elektronických peňazí, poskytovateľa platobných služieb alebo 
poskytovateľa služieb kryptoaktív, ktorý ho určil, zabezpečuje prijatie nápravných opatrení 
v prípadoch, keď uvedené prevádzkarne nedodržiavajú platné pravidlá v oblasti boja proti 
praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu alebo hrozí, že tieto pravidlá nedodržia; 

e) v mene vydavateľa elektronických peňazí, poskytovateľa platobných služieb alebo 
poskytovateľa služieb kryptoaktív, ktorý ho určil, zabezpečuje účasť týchto prevádzkarní a ich 
zamestnancov na programoch odbornej prípravy uvedených v článku 46 ods. 1 smernice (EÚ) 
2015/849; 

f) zastupuje vydavateľa elektronických peňazí, poskytovateľa platobných služieb alebo 
poskytovateľa služieb kryptoaktív, ktorý ho určil, v komunikácii s príslušnými orgánmi 
a finančnou spravodajskou jednotkou hostiteľského členského štátu.“ 

4. Článok 5 sa mení takto: 

a) Úvodné slová sa nahrádzajú takto: 

„Centrálne kontaktné miesto uľahčuje príslušným orgánom hostiteľského členského štátu 
dohľad nad prevádzkarňami uvedenými v článku 45 ods. 9 smernice (EÚ) 2015/849, pokiaľ 
ide o dodržiavanie pravidiel hostiteľského členského štátu v oblasti boja proti praniu 
špinavých peňazí a financovaniu terorizmu. Na tento účel centrálne kontaktné miesto v mene 
vydavateľa elektronických peňazí, poskytovateľa platobných služieb alebo poskytovateľa 
služieb kryptoaktív, ktorý ho určil:“; 

b) Písmeno a) sa nahrádza takto: 

„a) zastupuje vydavateľa elektronických peňazí, poskytovateľa platobných služieb alebo 
poskytovateľa služieb kryptoaktív, ktorý ho určil, v komunikácii s príslušnými orgánmi;“; 

c) Písmeno c) sa nahrádza takto: 

„c) odpovedá na všetky otázky príslušných orgánov v súvislosti s činnosťou uvedených 
prevádzkarní, poskytuje týmto orgánom relevantné informácie, ktorými disponuje vydavateľ 
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elektronických peňazí, poskytovateľ platobných služieb alebo poskytovateľ služieb 
kryptoaktív, ktorý ho určil, a uvedené prevádzkarne a v prípade potreby pravidelne podáva 
správy;“. 

5. Článok 6 sa mení takto: 

a) V odseku 1 sa úvodné slová nahrádzajú takto: 

„Okrem funkcií stanovených v článkoch 4 a 5 môžu hostiteľské členské štáty vyžadovať, aby 
centrálne kontaktné miesta plnili v mene vydavateľa elektronických peňazí, poskytovateľa 
platobných služieb alebo poskytovateľa služieb kryptoaktív, ktorý ich určil, jednu alebo 
viacero z týchto funkcií:“; 

b) Odsek 2 sa nahrádza takto: 

„2. Hostiteľské členské štáty môžu vyžadovať, aby centrálne kontaktné miesta plnili jednu 

alebo viaceré z ďalších funkcií uvedených v odseku 1, ak sú tieto ďalšie funkcie primerané 

celkovej miere rizika prania špinavých peňazí alebo financovania terorizmu spojeného 

s činnosťou uvedených vydavateľov elektronických peňazí, poskytovateľov platobných 

služieb a poskytovateľov služieb kryptoaktív, ktorí majú na ich území prevádzkarne v inej 

forme, než je pobočka.“ 

Článok 2 

Nadobudnutie účinnosti 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení 

v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 

štátoch. 

V Bruseli 8. 9. 2026 

 Za Komisiu 

 predsedníčka 

 Ursula VON DER LEYEN 
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